

[bookmark: Text1]Allegato al contratto di apprendistato 	Cantone: 	
Per le professioni di vitivinicoltore/vitivinicoltrice AFC con orientamento vigna o cantina 
e di agricoltore/agricoltrice CFP, orientamento colture speciali
1. Parti del contratto di apprendistato	Data di firma del contratto: 	
	Azienda formatrice
	Nome della persona in formazione

	
	
	
	


2. Informazioni generali
Le disposizioni che si applicano specificatamente al presente contratto figurano sul retro del presente allegato e nel memorandum cantonale.
3. Indennità (complemento al punto 7 del contratto di apprendistato)
Quando l'apprendista alloggia e mangia nell'azienda, è necessario stipulare un contratto di prestazione tra il formatore e il rappresentante legale dell'apprendista. Si tratta di un contratto privato che non rientra nella responsabilità delle organizzazioni professionali. Non si tratta quindi di una retribuzione in natura. Non vi è quindi alcuna prestazione sociale da assicurare su tale importo. Tuttavia, poiché la messa a disposizione dell'alloggio e del vitto costituisce una prestazione di servizi, essa è soggetta, se del caso, all'IVA. 
4. Collaborazione tra imprese formatrici
L'azienda di formazione è menzionata nel contratto. I seguenti settori di competenza sono dispensati dall'azienda principale (cfr. tabella)
Azienda di formazione complementare nell'ambito del presente contratto
L'azienda di formazione complementare forma nei settori di competenza indicati nella tabella sottostante. 
	Anno di apprendistato
	Anno scolastico
(ad es.
10/11)
	Azienda/e di formazione
	I seguenti ambiti sono insegnati presso l'azienda di formazione (indicazione abbreviata)
	Firma

	
	
	
	Orientamento viticolo
	Orientamento cantina
	Produzione biologica. ***
	

	1
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	2
	
	
	
	
	
	

	3 (solo AFC)
	
	
	
	
	
	

	Se del caso, specificare qui il nome dell'azienda di formazione complementare e i settori di competenza in cui l'azienda di formazione complementare forma l'apprendista. 

	
	
	
	
	
	
	


Per le persone che seguono un secondo percorso formativo: nome del primo AFC ottenuto: 

5. Dati specifici del Cantone (ad es. disposizioni dell'opuscolo informativo cantonale) 
Si applicano le disposizioni del contratto tipo di lavoro* (CTT) e del CO nella misura in cui non siano disciplinate dal contratto di apprendistato e dall'allegato.	* Nel Cantone del Vallese si applica il contratto collettivo di lavoro
	
	
6. Dati specifici del settore
La persona in formazione si impegna a ottenere la patente di guida per veicoli agricoli a motore (G40 o F) prima dell'inizio dell'apprendistato. (Nota: la patente G40 è necessaria per guidare qualsiasi veicolo agricolo di velocità superiore a 30 km/h )
	




7. Formazione pratica (azienda) / Dossier di formazione (disponibile su agri-job.ch)
Viticoltore/viticoltrice: 
1°   anno di apprendistato	2 voci CCO a e 2 voci CCO b;
2 voci CCO specifiche della professione
2° anno di apprendistato	1 voce per CCO a, b e c
				3 voci CCO specifici per la professione
3e  anno di apprendistato	2 voci CCO c
				4 voci CCO specifiche alla professione/orientamento
Agricoltore/agricoltrice orientamento colture speciali: 4 voci sui diversi ambiti di competenza
	
8. Dati specifici dell'azienda di formazione (ad es. menzione delle regole di comportamento)
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Disposizioni legali	(Retro dell'allegato al contratto di apprendistato di AgriAliForm)


Periodo di prova:
Il periodo di prova dura un mese. Può essere prolungato fino a un massimo di tre mesi. Il termine di disdetta contrattuale durante il periodo di prova è di 7 giorni. Il contratto di apprendistato può essere disdetto con effetto immediato in caso di motivi gravi (CO, art. 337). Su richiesta scritta, il periodo di prova può essere eccezionalmente prolungato prima della scadenza fino a un massimo di sei mesi dall'autorità cantonale competente.


Doveri del formatore/della formatrice
1.1 Il formatore/la formatrice ha il dovere di provvedere al benessere fisico, intellettuale e morale della persona in formazione e di formarla in modo coscienzioso e comprensivo, conformemente al piano di formazione. Gli altri doveri del formatore/della formatrice sono elencati nell'ordinanza sulla formazione.
1.2 In caso di accordo corrispondente, 
- 	il formatore/la formatrice fornisce alloggio e vitto sano e di buona qualità
- 	e/o mette a disposizione un alloggio (se possibile una camera singola)
-	il formatore/la formatrice si impegna ad accogliere la persona in formazione all'interno della famiglia 
-	il formatore/la formatrice si impegna a pulire gli indumenti da lavoro della persona in formazione senza alcun compenso.
Obblighi della persona in formazione
2.1 La persona in formazione ha il dovere di osservare le direttive del formatore/della formatrice o del suo rappresentante al meglio delle sue conoscenze e possibilità, di eseguire i lavori che le vengono affidati in modo coscienzioso e di giustificare la fiducia che le viene accordata.
2.2 La persona in formazione deve trattare con cura le piante, gli animali e gli alimenti, le macchine e gli impianti messi a sua disposizione per l'apprendimento della professione.
2.3 La persona in formazione deve rispettare l'ordine vigente nell'azienda di formazione.
2.4 La persona in formazione deve dar prova di discrezione quando ciò è necessario per tutelare gli interessi legittimi del formatore e della sua famiglia.
2.5 Il rappresentante legale della persona in formazione sostiene il formatore/la formatrice nel suo compito e opera a favore di una buona intesa tra il formatore e la persona in formazione.
Orari di lavoro, giorni festivi, ferie e indennità
A questo contratto si applicano le disposizioni del contratto tipo di lavoro (CTT*) in vigore nel Cantone in materia di orario di lavoro, giorni festivi, ferie e indennità. I dettagli relativi al CTT sono disciplinati nel promemoria cantonale.
Salario
La persona in formazione è retribuita in base alle sue prestazioni, conformemente alle direttive dell'Ortra AgriAliForm. Da esso vengono detratte le prestazioni in natura ottenute e gli oneri sociali a carico della persona in formazione. Il salario, accompagnato da eventuali supplementi, deve essere versato alla fine del mese.
		La persona in formazione ha diritto a un conteggio salariale al più tardi al momento del pagamento dello stesso. Il conteggio salariale comprende anche un controllo delle ore supplementari, dei giorni festivi e delle ferie.
[bookmark: _Toc533389417]Assicurazioni
Si applicano le norme del contratto tipo di lavoro (CTT*) in vigore nel Cantone. I dettagli relativi al CCT sono disciplinati nel promemoria cantonale.
Protezione dei giovani, protezione delle donne incinte e delle madri che allattano, sicurezza sul lavoro e igiene del lavoro
6.1	Si applicano le disposizioni relative alla protezione delle donne incinte e delle madri che allattano della legge sul lavoro nell'industria, nell'artigianato e nel commercio (Legge sul lavoro RS 822.11).
6.2 Si applicano le disposizioni relative all'età minima della legge sul lavoro.

6.3	Il formatore/la formatrice è tenuto/a ad applicare le misure di accompagnamento per la sicurezza sul lavoro e la protezione della salute conformemente all'allegato 3 del piano di formazione dell'ordinanza sulla formazione nel settore professionale dell'agricoltura e delle sue professioni. La persona in formazione ha il dovere di rispettare tali misure e di sostenerle.
6.4	Il formatore/la formatrice ha il dovere di rispettare le prescrizioni relative al ricorso a medici del lavoro e altri specialisti della sicurezza sul lavoro conformemente alla direttiva CFST 6508 sulla sicurezza sul lavoro. Si consiglia di affiliare l'azienda a una soluzione di ramo.
Scuola professionale, corsi interaziendali, servizio militare
7.1 Il tempo trascorso alla scuola professionale e ai corsi interaziendali è equiparato al tempo di lavoro. Il tempo di spostamento non può essere conteggiato come tempo di lavoro.
7.2 Il formatore/la formatrice deve liberare la persona in formazione senza trattenere parte del suo salario affinché possa seguire i corsi interaziendali e la scuola professionale.
7.3 Le spese (comprese le spese di viaggio e i mezzi didattici) relative alla scuola e alle escursioni sono a carico della persona in formazione.
7.4 L'autorità cantonale competente deve essere informata in caso di assenza prolungata della persona in formazione per malattia, infortunio, servizio militare (ad eccezione dei corsi di ripetizione) o per altri motivi.
Controversie
Le parti convengono che le controversie derivanti dall'applicazione del presente contratto di apprendistato sono sottoposte all'autorità cantonale competente. Quest'ultima cerca di trovare una soluzione e un accordo tra le parti. Il ricorso alla giurisdizione competente rimane riservato in caso di disaccordo sul tentativo di conciliazione.
Risoluzione del contratto di apprendistato
9.1 Al di là del periodo di prova, la risoluzione anticipata del contratto di apprendistato è possibile solo per giusti motivi. Se la persona in formazione non entra in servizio o abbandona improvvisamente il lavoro senza giusti motivi, il formatore/la formatrice ha diritto a un'indennità pari a un quarto del salario mensile. Ha inoltre diritto al risarcimento dei danni supplementari. Per il resto valgono le disposizioni dell'art. 337 CO.
9.2 Dopo la cessazione del rapporto di apprendistato, la persona in formazione ha il diritto di esigere un certificato contenente i dati relativi all'apprendistato della sua professione e alla sua durata. Il formatore/la formatrice deve redigere il certificato al più tardi entro il giorno del pagamento dell'ultimo salario.
9.3 Ogni risoluzione del contratto di apprendistato deve essere comunicata senza indugio all'autorità cantonale competente e alla scuola professionale.
9.4 In caso di cambio di posto di apprendistato da parte dell'apprendista durante l'anno, il salario versato per il tempo trascorso alla scuola professionale, ai corsi interaziendali e durante le vacanze viene ripartito tra le due aziende formatrici in proporzione alla durata del lavoro.
9.5 Per le questioni non disciplinate dal contratto di apprendistato si applicano le disposizioni del contratto tipo di lavoro (CTT*) in vigore nel Cantone e del CO.

*Nel Cantone del Vallese si applicano le disposizioni del contratto collettivo di lavoro (CCL).

(Versione del 31.07.2017, versione originale in tedesco)

	Firma della persona in formazione

	
	Firma del rappresentante legale

	
	Firma del formatore/della formatrice conformemente al contratto di apprendistato
	

	Luogo, data
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